
VISITE EXPLORATOIRE ǀ EXPLORATORY VISIT 
 

 
 

Parc Centennial Park Propriété Lord Reading Property 
1 – Vue de la plage ǀ View from beach 4 – Entrée ǀ Entrance 
2 – Côté Est ǀ Eastern side 5 – Centre du site ǀ Centre of site 
3 – Vue de la rue ǀ View from road 6 – Vue  de l’eau ǀ View from water 
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1 – Vue de la plage ǀ View from beach 
 

 
 

 

 
  



1 – Vue de la plage ǀ View from beach 

Caractéristiques ǀ Features 

 Vue de la berge ǀ View of shore 

 Point pour la location de bateaux en 2018 ǀ Point for boat rentals in 2018 

 Vue des équipements de jeux ǀ View of playground equipment 

 

Question participants 

Que voudriez-vous voir amélioré pour supporter les activités de loisirs ? 

What would you like to see improved to support leisure activities ? 

 

Rétroaction des participants ǀ Feedback from participants 

  

  

  

  

  

  

  

  

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   



2 – Côté Est du parc ǀ Eastern side of parc 
 

 
 

 

 



2 – Côté est du parc ǀ Eastern side of parc 

Caractéristiques ǀ Features 

 Surfaces pavées ǀ Paved surfaces 

 Barrière entre le parc et LR ǀ Barrier between park and LR 

 Condition de la grange ǀ Condition of barn 

 

Question participants 

Quel est votre sentiment ou opinion concernant le stationnement dans le parc ? 

What is your feeling or opinion concerning parking in the park ? 

 



3 – Vue de la rue ǀ View from road 
 

 
 

 

 
  



3 – Vue de la rue ǀ View from road 

Caractéristiques ǀ Features 

 Vue des arbres ǀ View of trees 

 Sortie du parc ǀ Exit from park 

 Section boisé non-aménagé ǀ Wooded area towards left unlandscaped  

 

Question participants 

Devons-nous limiter la circulation automobile dans le parc ? Si oui comment? 

Should we limit auto traffic in the park ? If yes, how ? 

 



4 – Entrée à la propriété LR ǀ Entrance to LR property 
 

 
 

 

 
  



4 – Entrée à la propriété LR ǀ Entrance to LR property 

Caractéristiques ǀ Features 

 Pente du terrain vers l'eau ǀ Slope of the land towards the water 

 Condition des courts de tennis ǀ Condition of tennis courts 

 Largeur du terrain ǀ Width of land 

 

Question participants 

Préféreriez-vous voir un nouveau bâtiment construit près de la route ou de l'eau? 
Would you prefer to see a new building built closer to road or to the water ? 

Quelles infrastructures de loisirs seraient compatibles avec un centre 
multifonctionnel, considérant la vocation naturelle du parc ? 
What leisure facilities would be compatible with a multipurpose centre, 
considering the natural vocation of the park ? 
 

 



5 – Centre du site ǀ Centre of site 
 

 
 

 

 
  



5 – Centre du site ǀ Centre of site 

Caractéristiques ǀ Features 

 Surfaces en gravier ǀ Gravel surfaces 

 Entreposage de bâteaux ǀ Storage of boats 

 Condition des bâtiments ǀ Condition of buildings 

 

Question participants 

Si un nouveau bâtiment est construit, où fourniriez-vous le stationnement? 

If a new building is built, where would you provide the parking ? 

 

 



6 – Vue du site de l’eau ǀ View of site from water 
 

 
 

 

 
  



6 – Vue du site de l’eau ǀ View of site from water 

Caractéristiques ǀ Features 

 Vue de la marina ǀ View of marina 

 Chemin en gravier proche de l’eau ǀ Gravel path near water 

 Barrière entre LR et le parc ǀ Barrier between LR and park  

 

Question participants 

Comment permettre l’accès public de cet espace ? À travers quel aménagement ? 

How to allow public access to this space ? With what type of layout ? 

 


